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Table Culture – inspired by WMF Professional

Entdecken Sie vielfältige und  
kreative Möglichkeiten für ein  
perfektes Tischkonzept.

Discover versatile and  
creative ideas for a perfect  
table concept.
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Als Ihr „Expert of Table Culture“ laden wir Sie dazu ein, Seite für Seite in  
die Inspirationswelten von WMF Professional einzutauchen. Lassen Sie sich 
von neusten Trends sowie harmonischen Tischkonzepten inspirieren und  
entwerfen Sie Ihre eigene kreative Vision. Unser vielfältiges Sortiment kennt 
keine Grenzen, wenn es darum geht, Ihre Vorstellung des perfekt gedeckten 
Tischs zu verwirklichen.

Drei Leistungsstufen. Unendliche Möglichkeiten. 
Ob PERFORM, ADVANCE oder SUPREME: Finden Sie die perfekte Ausstattung  
für Ihren gedeckten Tisch, passend zu Ihrem Anspruch und Budget.

As your “Expert of Table Culture”, we invite you to dive into the inspiring  
worlds of WMF Professional, page after page. Get inspiration from  
the latest trends as well as harmonious table concepts and design your  
own creative vision. Our versatile range knows no limits when it comes to  
making your idea for a perfectly laid table a reality.

Three categories. Endless possibilities. 
PERFORM, ADVANCE or SUPREME: always find the perfect items  
for your laid table – to suit your needs and budget.

We bring the vision of the perfectly laid table to life

Wir erwecken die Vision vom  
perfekt gedeckten Tisch zum Leben

P E R F O R M A D VA N C E S U P R E M E
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Klassiker für den  
täglichen Gebrauch.
 
Egal ob Café, Catering oder Trend-Restaurant:  
Unsere WMF Professional Kategorie PERFORM  
lässt jedes Gastgeberherz höherschlagen und  
passt sowohl in große als auch kleine Budgets.

Classics for everyday use.
 
Whether for a café, catering or a trendy restaurant: 
our WMF Professional category PERFORM sets every  
host’s pulse racing and is suitable for both big and  
small budgets.

P E R F O R M

Zeitlos moderner Genuss.
PERFORM verleiht jedem  

Anlass einen besonderen Touch.

Timeless modern pleasure.
PERFORM adds a special touch  

to any occasion.
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Von morgens bis abends die richtige Wahl. 
WMF THE NEW EASY 

Entdecken Sie vielfältige Kombinationsmöglichkeiten. Die 
sechs Besteck-Linien von WMF THE NEW EASY bestechen mit 
modernem Design und ergänzen individuelle Tischkonzepte 
zu jeder Tageszeit. Vom angesagten Burgergrill bis hin zum 
Casual Dining in entspanntem Ambiente.

The right choice of cutlery for any time of day. 
WMF THE NEW EASY 

Discover various combination possibilities. The six cutlery 
models from WMF THE NEW EASY impress with their mod-
ern design and complement individual table concepts.  
From hip burger grills to casual dining in a relaxed ambi-
ence.

B A S E 

Schlichtheit, die überzeugt:  
BASE fügt sich dank der  
geradlinigen Form perfekt  
in jedes Tischarrangement.

Simplicity that is convincing: 
BASE fits perfectly into any table 
arrangement thanks to its linear 
design.

Weitere Details zu WMF THE NEW EASY 
More details on WMF THE NEW EASY N
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Besticht durch  
eine sanfte Bogen- 

gestaltung und 
 lässt sich vielseitig 

 kombinieren.  

Impresses with its  
gently curved design  
and can be combined  

in various ways. 
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Besondere Momente für den Gast. 
WMF SYNERGY

Unsere Porzellankollektion WMF SYNERGY bietet  
eine umfrangreiche Auswahl an zeitlosen Produkten  
für die moderne Gastronomie. Ob Espresso- oder  
Teetasse, Platten oder Teller: Die Artikel sind  
ausgesprochen alltagstauglich und punkten mit  
Funktionalität und schlichtem Design.

Special moments for the guest.  
WMF SYNERGY

Our WMF SYNERGY porcelain collection offers  
a comprehensive selection of timeless products for  
modern gastronomy. Whether espresso cups,  
tea cups, platters or plates: the items are  
perfect for everyday use and inspire thanks to  
their functionality and straightforward design.

W M F  S Y N E R G Y  
C o n c r e t e 

Concrete zaubert außerge- 
wöhnliche Steinstrukturen 
auf den Tisch und setzt 
so einzigartige Akzente. 

Concrete conjures up unusual 
stone structures on the table, 
creating unique accents.

Weitere Details zu WMF SYNERGY 
More details on WMF SYNERGY

S M A R T

Durch ihre robuste  
Ausprägung und  

handliche Silhouette  
überzeugen die Gläser  

besonders in puncto  
Funktionalität.  

 
The glasses are especially  

functional due to  
the sturdy design and  

practical shape. 

Ein makelloser Auftakt in den Tag.
Porzellan WMF SYNERGY und SYNERGY Concrete I  
Besteck BASE I Gläser SMART I WMF STYLE LIGHTS

An impeccable start to the day.
WMF SYNERGY and SYNERGY Concrete porcelain I  
BASE cutlery I SMART glasses I WMF STYLE LIGHTS
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Glas-Schale  
rose h 7,5 cm
Glass bowl,  
rose h 7.5 cm

Schale rund  
GEO rose Ø 14 cm
Round bowl,  
GEO rose Ø 14 cm

Teller flach GEO rose Ø 26 cm
Flat plate, GEO rose Ø 26 cm

Sanfte Harmonie. Süßer Genuss.
Porzellan WMF SYNERGY I Besteck BASE I  
WMF Geo Rose I WMF STYLE LIGHTS

Gentle harmony. Sweet pleasure.
WMF SYNERGY porcelain I BASE cutlery I 
WMF GEO rose I WMF STYLE LIGHTS

W M F  
G E O  R O S E

Sanfte Rosé-Töne  
verleihen jedem  
Tisch ein besonders  
modernes Flair. 

Delicate rose tones  
add a particularly  
modern touch to  
every table.
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WMF BALANCE — NEU!  
Kombiniert mit WMF STYLE LIGHTS

Bei der Entwicklung hochwertiger Porzellanserien legen wir 
nicht nur höchsten Wert auf Ästhetik, sondern auch darauf, 
dass sich unsere Artikel harmonisch kombinieren lassen, 
vielfältig einsetzbar sind und den Service durch eine ein
fache Handhabung unterstützen. Unsere neue Porzellanserie  
WMF BALANCE vereint diese Eigenschaften und erweist sich 
so als exzellente Wahl für Gast und Gastgeber.

WMF BALANCE — NEW!  
Combined with WMF STYLE LIGHTS

When developing a high-quality porcelain series, we not only 
attach the highest value to aesthetics, but also to the fact 
that our items can be cleverly combined, used in a variety of 
ways and support the service personnel as they are easy to 
handle. Our new WMF BALANCE porcelain series combines 
these characteristics and proves to be an excellent choice 
both for the guest and the host.

Schale coup LAGOON Ø 21 cm
Bowl coup, LAGOON Ø 21 cm

WMF BALANCE Bowl Ø 17 cm
WMF BALANCE bowl Ø 17 cm

WMF BALANCE Teller tief coup Ø 24 cm
WMF BALANCE deep coup plate Ø 24 cm

Dip-Schale rund LAGOON Ø 11,5 cm
Round dip bowl, LAGOON Ø 11.5 cm 

Windlicht blau, h 8,5 cm 
Glass lantern blue, h 8.5 cm 

Ästhetik trifft auf  
Funktionalität.
Porzellan WMF BALANCE I  
Besteck BASE I Gläser SMART I  
WMF STYLE LIGHTS LAGOON

Aesthetics meets function.
WMF BALANCE porcelain I  
BASE cutlery I SMART glasses I  
WMF STYLE LIGHTS LAGOON

W M F  S T Y L E  L I G H T S



17 I  PERF ORM16 I  PERF ORM

Vegane Küche in modernem,  
schlichtem Ambiente.
 
Vegan cuisine in a modern,  
no-frills ambience.

Gibt es Skeptiker, die ihr mit  
eurem Angebot überzeugt?
 
Das ist schon ein hoher Anteil. Aber wenn man ein  
gutes Angebot schafft, dann merken die Leute, dass 
sie bei uns auf nichts verzichten müssen.

Do you win over any sceptics through your  
culinary offering?

There are a lot of sceptics. But if you create something  
good, people realise that they have everything they need  
at our restaurant.

Ihr seid Trendsetter, was sind die aktuellen  
Trends auf dem veganen Markt?
 
Es gibt heute schon Hafermilch aus dem 3D-Drucker,  
ohne aufwändige Verpackung und sehr nachhaltig. 
Es passiert enorm viel auf dem Markt. Das inspiriert 
uns und macht Spaß.

Was kommt bei euch als Nächstes?
 
Wir haben viel vor – insbesondere auch mit  
unseren Partnern, wie zum Beispiel WMF.  
Im Fokus bleibt bei uns dabei natürlich die  
vegane Küche. Lasst euch überraschen!

What’s next for you?

We have lots of plans – especially with  
our partners, such as WMF. Of course, our  
focus remains on vegan cuisine. Let us  
surprise you!

Im Interview mit Timo Hildebrand,  
Geschäftsführer des  
veganen Restaurants vhy! 

Im Restaurant vhy! in Stuttgart werden  
pflanzliche Gaumenfreuden kreativ auf den  
Teller gebracht. Stets mit dem Anspruch, selbst 
innovative kulinarische Trends zu kreieren.

An interview with Timo Hildebrand, 
managing director of the vegan  
restaurant vhy! 

At vhy! in Stuttgart, plant-based delicacies  
are creatively arranged and served. Each time  
with the aim of creating innovative culinary  
trends.

„Wenn man sich wirklich 
damit beschäftigt,  
ist die vegane Küche  
extrem vielfältig.“ 

Timo Hildebrand

“If you really look into it, vegan cuisine is  
extremely diverse.”

You are trendsetters. What are the current  
trends in the vegan market?

Today, oat milk can be created using a 3D printer, 
without elaborate packaging and it’s very sustainable.
There’s a lot happening in the market, which inspires us 
and is fun.

Timo, warum heißt euer Restaurant  
eigentlich vhy!?
Wir haben bewusst das Ausrufezeichen hinter den  
Namen gesetzt, denn wir wollen die Antwort sein 
auf die Frage „Warum vegan?“. Wir wollen Leute 
inspirieren, überraschen und sie ermutigen, sich der 
pflanzlichen Ernährung anzunähern.

Timo, why is your restaurant called vhy!?

We deliberately added the exclamation mark  
after the name because we want to be the answer  
to the question “Why vegan?”. We want to inspire,  
surprise and encourage people to enjoy plant-based  
nutrition.

Welche Rolle spielt der gedeckte Tisch  
und damit WMF in eurem Restaurant?
 
Natürlich soll der gedeckte Tisch bei uns eine schöne  
Atmosphäre schaffen, die nicht zu „öko“ ist und auch  
nicht zu konservativ. Die Gäste sollen sich bei uns wohl- 
fühlen – und das haben wir geschafft – auch dank WMF.

What role does the table setting – and  
therefore WMF – play in your restaurant?
 
In our restaurant, the table setting should, of course,  
create a beautiful atmosphere that isn’t too “eco” but  
isn’t too conservative either. We want our guests to feel  
at home – and we’ve achieved this – also thanks to WMF.
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Ausdrucksstarke Kombinationen  
mit den WMF STYLE LIGHTS
 
Unser Lifestyle-Sortiment WMF STYLE LIGHTS verleiht  
jedem Tischkonzept einen einzigartigen Charakter.  
Durch verschiedene Formen und Farben sowie vielfältige  
Materialien und Oberflächen setzen die Artikel auf
regende Akzente, die den neuesten Trends entsprechen. 

Expressive combinations with  
WMF STYLE LIGHTS
 
Our WMF STYLE LIGHTS lifestyle range adds unique  
character to every table concept. With different shapes 
and colours as well as various materials and surfaces, the 
items add exciting accents that fall in with the latest 
trends. 

Platte M, Marmor grün Ø 23 cm 
Plate M, marble green Ø 23 cm

Servierbrett Holz  
(Walnuss) 45 x 18 cm 
Wooden serving board 
(walnut) 45 x 18 cm

Glas-Schale 
rauch 5 cm 
Glass bowl, 
smoke 5 cm

Brotkorb S schwarz 
Bread basket S, black

Urban Salzstreuer 
8,5 cm 
Urban salt shaker 
8.5 cm

Glas 9 cm 
Glass 9 cm

Tablett Holz (Walnuss) 
30 x 13 x 14 cm 
Wooden tray (walnut)
30 x 13 x 14 cm

Pfännchen  
Gusseisen Ø 15 cm
Cast iron  
frying pan Ø 15 cm

LAGOON Teller 
flach 26 cm
Flat plate,  
LAGOON 26 cm

Schälchen Holz  
(Walnuss) Ø 4,5 cm
Bowl wood  
(walnut) Ø 4,5 cm

WMF DEEP OCEAN — 
Keramische Glasuren in  
aktuellen Trendfarben und 
haptischen Oberflächen.
 
Ceramic glazes in  
on-trend colours and  
textured surfaces.

Schale coup oval  
DEEP OCEAN  
grün 26 x 23 cm
Oval bowl coup,  
DEEP OCEAN  
green 26 x 23 cm

W M F  S T Y L E  L I G H T S

Dip-Schale oval  
DEEP OCEAN grün 12 x 8,7 cm
Dip bowl oval,  
DEEP OCEAN green 12 x 8.7 cm

Weitere Details zu WMF STYLE LIGHTS
More details on WMF STYLE LIGHTS

M I X  &  M ATC H

Becher GEO graphit Ø 9 cm 
Mug GEO graphite Ø 9 cm

Dessert- und Butter- 
Cloche Glas h 9,8 cm
Dessert and butter  
cloche glass h 9.8 cm

Platte Marmor schwarz  
13 x 11 cm
Plate marble black  
13 x 11 cm
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WMF BALANCE — NEU! 
 
Zeitlos schlichtes Design, vielseitige Einsatzmöglich
keiten. Wir präsentieren unsere neue Porzellan-Serie:  
WMF BALANCE. Sie besticht sowohl durch Schlichtheit  
als auch durch eine ruhige und elegante Formgebung.  
Denn diese schafft kreativen Raum für die Präsentation  
verschiedenster Spezialitäten.

WMF BALANCE — NEW! 
 
Timelessly simple design, a variety of possibilities for use.  
We present our new porcelain series: WMF BALANCE.  
It captivates through its simplicity as well as its calm 
and elegant design, allowing a wide variety of  
speciality dishes to be presented with creative flair.

Kombinieren und begeistern.
 
Die WMF BALANCE Signature-Teller eröffnen  
spannende Möglichkeiten, Ihre Speisen ein- 
drucksvoll zu inszenieren. Die Teller erlauben,  
durch die Anwendungs- und Kombinations- 
vielfalt die Artikelanzahl zu reduzieren.

Combine and inspire.
 
The WMF BALANCE signature plates open up  
exciting possibilities for the impressive presentation  
of your dishes. As the plates can be used and  
combined in many different ways, fewer items  
are needed.

Weitere Details zu WMF BALANCE
More details on WMF BALANCE

Kulinarische Meisterwerke,  
perfekt serviert.
Porzellan WMF BALANCE I Besteck SIGNUM I  
Gläser SMART I WMF STYLE LIGHTS

Culinary masterpieces,  
perfectly served.
WMF BALANCE porcelain I SIGNUM cutlery I  
SMART glasses I WMF STYLE LIGHTS

Ein Augenblick des Genusses.
Porzellan WMF BALANCE I  
Besteck BASE I WMF STYLE LIGHTS

A moment of pleasure.
WMF Balance PORCELAIN I  
BASE cutlery I WMF STYLE LIGHTS

P O R Z E L L A N  I  P O R C E L A I N

WMF BALANCE Teller mit Vertiefung Ø 24 cm
WMF BALANCE plate with recess Ø 24 cm
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L E I C H T E  S TA P E L F Ä H I G K E I T 

Dank des fein geschliffenen Fusses lässt sich das  
Porzellan stapeln, ohne dass es verkratzt. Dies er- 
möglicht eine platzsparende Lagerung der Artikel.

E A S Y  TO  S TA C K  

Thanks to the smooth foot, the porcelain  
can be stacked without scratching. This enables 
space-saving storage of the items.

M A X I M A L E  W Ä R M E S P E I C H E R U N G
Dank der außergewöhnlichen Wärmespeicherfähig- 
keit ist unser Porzellan sowohl mikrowellengeeignet 
als auch ideal für Salamander-Anwendungen.

M A X I M U M  H E AT  S TO R A G E

Thanks to its extraordinary heat storage capacity,  
our porcelain is microwaveable and also ideal for  
use in salamanders.

P O R Z E L L A N  I  P O R C E L A I N

Hochwertiges Porzellan für  
besondere Genussmomente.
 
Die beiden Hartporzellanserien WMF SYNERGY  
und WMF BALANCE sind speziell für  
den Einsatz in der Gastronomie konzipiert.

High-quality porcelain for  
special gourmet moments.
 
The WMF SYNERGY and WMF BALANCE hard  
porcelain series are also specially designed for  
use in the food service industry.

H E R V O R R A G E N D E  Q U A L I T Ä T

Die hohe Kantenschlag- und Abriebfestigkeit unseres  
Porzellans resultiert aus der dichten Glasur, die gleich
zeitig eine herausragende Kratzfestigkeit gewährleistet.

E X C E L L E N T  Q U A L I T Y

The high edge impact and abrasion resistance of our  
porcelain are ensured by the thick glaze, which also  
warrants outstanding resistance to scratches.

H Ö C H S T E  W I D E R S TA N D S F Ä H I G K E I T 

Durch eine außerordentlich robuste Porzellanmasse,  
die bei Temperaturen von über 1400 °C gebrannt  
wird, gewährleisten wir höchstmögliche Porzellan-  
und Glasurhärte.

M A X I M U M  R E S I S TA N C E 

Due to an extremely robust porcelain mass that is  
fired at temperatures of over 1,400 °C, we guarantee  
the highest possible porcelain and glaze hardness.
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A D V A N C E

WMF 
SYNERGY Geometric
Einfache Linien sorgen für  
eine dynamische Präsenz.

Clear lines create a  
dynamic presence.

Reiche Auswahl für jeden Geschmack.
 
Unsere Kategorie ADVANCE bietet ein breites  
Sortiment an hochwertigen Besteckkollektionen  
sowie außergewöhnlichen Signature Items und  
Dekore unserer Porzellanserien, die jedem Tisch  
eine eindrucksvolle Note verleihen.

Wide choice for every taste.
 
Our ADVANCE category offers an extensive  
range of high-quality cutlery collections as well  
as exceptional signature items and decorated  
porcelain, adding a special touch to any table.

Höchster Genuss.
Besteck NORDIC und  
Signature Items der 
Porzellankollektion  
WMF BALANCE perfekt 
in Szene gesetzt.

Maximum pleasure. 
NORDIC cutlery and 
signature items from  
the WMF BALANCE  
porcelain collection 
perfectly set the scene.
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S I T E L L O

Begeistert mit einer fein  
gehämmerten Oberfläche  
als aufregender Blickfang  
und fügt sich sowohl in  
modernem als auch klassischem  
Ambiente harmonisch ein.

With its finely hammered  
surface, it is an exciting  
eye-catcher and  
blends harmoniously  
into both modern and  
classic ambiences.

Impresses with  
an exceptional  
handle length and  
a slim shape.  
The perfect choice  
for any concept.

N O R D I C

Besticht durch eine  
außergewöhnliche  
Grifflänge und eine 
schmale Silhouette.  
Die perfekte Wahl für  
jedes Gesamtkonzept.

Eleganz trifft auf klares Design. 

Funktionalität und Haptik sind wichtige Merkmale  
unserer Bestecke. Jedes Einzelstück ist perfekt aus- 
balanciert und die hochwertigen Oberflächen sorgen  
für ein angenehmes Gefühl in den Händen Ihrer Gäste.  
Die Kategorie ADVANCE bietet darüber hinaus eine 
vielfältige Auswahl an Besteck-Designs.

Elegance meets clear design. 

Function and feel are important features of our  
cutlery. Each individual piece is perfectly balanced  
and, thanks to the high-quality surfaces, they  
feel pleasant in the hands of your guests.  
The ADVANCE category also offers a versatile  
selection of cutlery designs.
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U N I C

Die perfekte Ergänzung  
jeder modernen Tafel:  
UNIC besticht durch  
eine streng parallel ver- 
laufende Linienführung  
und zeitlosen Charme.

The perfect addition to  
any modern table: 
UNIC impresses with its 
clear, parallel lines and 
timeless charm.

B I S T R O

Ergänzt mühelos  
unterschiedlichste Tisch-
konzepte. Die kreisrunden 
Löffelkellen setzen dezente,  
aber dennoch prägnante  
Highlights auf den Tisch. 

Effortlessly complements 
the most diverse table  
concepts. The circular 
spoons add subtle  
yet striking highlights  
to the table. 

I N S I D E R - T I P P S
 

Vor der Nutzung der Spülmaschine  
empfehlen wir Speisereste mit einer Geschirr- 
brause zu entfernen, da vor allem säurehaltige 

Speisen das Material stark angreifen. 

Bei der Spülmaschinenreinigung sollte  
das Besteck dann mit Zinken, Klinge und Laffe  

nach oben sowie Messer getrennt in die 
Besteckkörbe einsortiert werden. So schützen  

Sie Ihr Besteck vor Kratzern und Korrosion. 

I N S I D E R  T I P S
  

Before using the dishwasher, we recommend 
removing food residues with a dishwasher spray, 

as acidic foods in particular can aggressively 
attack the material.  

When cleaning in the dishwasher, the cutlery 
should be sorted in the cutlery basket with  

the prongs, blades and spoons facing upwards and 
the knives kept separate. Protect your cutlery 

from scratches and corrosion. 
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Signature Items 

Die Signature Items von WMF SYNERGY und  
WMF BALANCE sind beeindruckende Eyecatcher. 
Durch ihre raffinierten Details zaubern sie  
feine Akzente am Tisch und setzen Spezialitäten 
jeglicher Art eindrucksvoll in Szene. 

The signature items of WMF SYNERGY and  
WMF BALANCE are impressive eye-catchers.
With their refined details, they add subtle highlights  
to the table and impressively set the scene for  
all kinds of specialties. 

Steakbesteck RODEO
RODEO steak cutlery

WMF SYNERGY Platte Mr. Serve 32 x 19 cm 
WMF SYNERGY Mr. Serve platter 32 x 19 cm

Becher GEO  
graphit Ø 9 cm
Mug GEO  
graphite Ø 9 cm

Schüssel rund  
GEO graphit Ø 14 cm

Round bowl  
GEO graphite Ø 14 cm

Schale Dark Rock Ø 15 cm 
Bowl Dark Rock Ø 15 cm

Gaumenfreude pur.
Porzellan WMF SYNERGY Mr. Serve und WMF SYNERGY Dark Rock I 
Steakbesteck RODEO I Glas ROYAL I WMF STYLE LIGHTS

Pure pleasure for the taste buds.
WMF SYNERGY Mr. Serve porcelain and WMF SYNERGY Dark Rock I 
RODEO steak cutlery I ROYAL glass I WMF STYLE LIGHTS



Teller Circles Ø 31 cm
Circles plate ø 31 cm

Windlicht rauch  
h 8,5 cm
Glass lantern,  
smoke h 8.5 cm

Windlicht rauch h 7 cm
Glass lantern, smoke h 7cm
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ROYAL

Das perfekte Weinglas komplettiert den Gesamteindruck:  
Die Stielgläser ROYAL zeichnen sich durch ihren lang- 
gezogenen Stiel, ihre grazile Form und die für Kristallglas 
charakteristische Brillanz aus. Trotz ihrer Leichtigkeit und 
Eleganz sind sie überaus robust — das ideale Glas für 
gehobene Anlässe. 

The perfect wine glass rounds off the overall look: 
the ROYAL stemware is characterised by its  
elongated stem, its graceful shape and the shine  
that is typical of crystal glass. Despite their  
light weight and elegance, they are extremely  
robust — the perfect glass for sophisticated occasions. 

Inspirierende Ästhetik.  
Zeitlose Eleganz.
Porzellan WMF SYNERGY I Besteck SITELLO I 
Gläser ROYAL I WMF STYLE LIGHTS

Inspiring aesthetics. 
Timeless elegance.
WMF SYNERGY porcelain I SITELLO cutlery I 
ROYAL glasses I WMF STYLE LIGHTS
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WMF SYNERGY InNature 

Die Dekor-Kollektion InNature harmoniert optimal mit  
weiteren SYNERGY-Artikeln und ermöglicht so spannende 
Kombinationen. Die leichte Reliefstruktur in angesagten 
Erdtönen unterstreicht eine natürliche Atmosphäre und  
lässt sich vielfältig kombinieren. 

The InNature décor collection harmonises perfectly  
with other SYNERGY items, allowing for exciting  
combinations. The light relief structure in trendy  
earthy tones emphasises a natural atmosphere and  
can be combined in various ways.

Ein natürliches Tischambiente.
Porzellan WMF SYNERGY InNature I Besteck SITELLO 

Cappuccino-Glas WMF TRUE FLAVOUR I WMF STYLE LIGHTS

A natural table ambience.
WMF SYNERGY porcelain InNature I SITELLO cutlery WMF 

TRUE FLAVOUR cappuccino glass I WMF STYLE LIGHTS
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Was war deine Inspiration für die  
Entwicklung von WMF BALANCE?

Die Kollektion sollte elegant, schlicht und zeitlos  
werden und sich dabei selbst zurücknehmen, um  
den Gastronomen Raum zu geben, ihre Speisen  
zu präsentieren. Außerdem sind die Anforderungen  
aus der Gastronomie wichtig: Welche Größen werden  
gebraucht? Was sind aktuelle Foodtrends? Ich habe  
mich vom Foodtrend Buddha-Bowls und Ramen  
inspirieren lassen. 

What inspired you in the development  
of WMF BALANCE?

The collection was to be elegant, simple  
and timeless, while at the same time discreet –  
to give restaurateurs space to present their food.  
What’s more, the requirements in the food service  
industry are important: What sizes are needed?  
What are the latest food trends? I was inspired by  
the food trend for buddha bowls and ramen.

Welcher Artikel ist dein absolutes Lieblings- 
stück aus der WMF BALANCE Kollektion?

Die beiden Teller mit Vertiefungen. Einerseits sind  
sie schlicht und bieten viel Platz zur Präsentation  
von besonderen Speisen, z. B. für kleine Tartes.  
Andererseits ist der Teller durch die Vertiefung mit 
anderen Artikeln kombinierbar, wie dem Gießer oder 
auch den Tassen. Dieser Artikel ist spannend, weil  
er sehr vielseitig einsetzbar ist und den Gastronomen  
einen kreativen und individuellen Raum lässt.

Which is your favourite item from the  
WMF BALANCE collection?

The two plates with recesses. On the one hand,  
they’re simple and offer plenty of space for presenting  
special dishes like small tarts. On the other hand,  
thanks to the recess the plate can be combined  
with other items, such as the creamer or the cups. It’s  
an exciting item as it’s extremely versatile and gives  
restaurateurs creative and individual space.

Welche Trends findest du aktuell  
besonders spannend?

Der Natur-Trend läuft schon eine Weile, ist aber  
immer noch aktuell. Die Natur-Strukturen, das haptische  
Erleben und die Gemütlichkeit in die Keramik um- 
zusetzen, finde ich sehr spannend. Außerdem werden  
die Produkte immer ausgefallener und voluminöser.  
Ich finde es generell interessant, mich bei Trends zu  
fragen: Kann man das im Keramischen umsetzen?

What does the “perfect laid table” look  
like in your eyes?

The nature trend has been around for a while,  
but is still current. Translating the structures of  
nature, the tactile experience and the cosiness into  
ceramics is exciting for me. In addition, products  
are becoming more and more unusual and  
voluminous. When thinking about trends, I often  
ask myself: can this be transferred to ceramics?

Henrike Stein entwirft seit über 10 Jahren einzig- 
artige Glas- und Keramikkollektionen. Mit kreativer  
Expertise und Leidenschaft fürs Detail entwickelte  
sie unsere innovative Porzellanserie WMF BALANCE.

For over ten years, Henrike Stein has been designing  
unique glass and ceramic collections. Through her  
creative expertise and passion for detail, she developed  
our innovative WMF BALANCE porcelain series.

Die ersten kreativen Skizzen  
der WMF BALANCE Kollektion

 
The first creative sketches of 

the WMF BALANCE collection

Im Interview mit Henrike Stein,  
Glas- und Keramik-Designerin  
„henrike stein design“ 
 
An interview with Henrike Stein, 
glass and ceramics designer  
“henrike stein design” 

„Meine Designs  
sollen Freude bereiten 
und Menschen ein  
gutes Gefühl geben.“

Henrike Stein

“My creations are designed to bring joy and  
make people feel good.”
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S C H A R F E ,  F L E X I B L E  U N D  
W I D E R S TA N D S F Ä H I G E  M E S S E R K L I N G E N

Mithilfe von Verfahren, welche in den letzten 170 Jahren 
mit unserer ureigenen Expertise entwickelt und perfektioniert 
wurden, verleihen wir all unseren Messern den bekannten  
Wellenschliff für einzigartige Schärfe und Langlebigkeit.

S H A R P,  F L E X I B L E  A N D  R E S I S TA N T  
K N I F E  B L A D E S

Using processes that have been developed and perfected  
with our very own expertise over the last 170 years, we give  
all our knives the well-known serrated edge for sharpness  
and durability.

A B S O L U T E  V E R L Ä S S L I C H K E I T

Mit teils jahrzehntelangen Verfügbarkeiten bieten wir Kunden die 
nötige Planungssicherheit. Unter bestimmten Bedingungen haben 
unsere Kunden sogar nach dem Auslauf-Programm noch die 
Möglichkeit, weiter auf ihr Lieblings-Besteckmodell zuzugreifen. 

U T T E R LY  R E L I A B L E

With some items available for decades, we offer customers  
the necessary certainty when it comes to planning. Under certain  
conditions, our customers even have the option of continued access 
to their favourite cutlery model, even after it’s been discontinued.  

G E M A C H T  F Ü R  D I E  E W I G K E I T

Hochwertiges Besteck zeigt sich besonders am Material und dessen 
Verarbeitung. Cromargan ist ein eingetragenes Warenzeichen der  
WMF und steht für einen säureresistenten Edelstahl, welcher nach 
strengsten WMF-Standards verarbeitet wird und aufgrund bester  
Materialqualität höchsten Korrosionsschutz bietet. 

M A D E  F O R  E T E R N I T Y

High-quality cutlery can be seen especially in the material and its 
workmanship. Cromargan is a registered trademark of WMF and is an 
acid-resistant stainless steel, which is processed according to the 
strictest WMF standards offering the highest corrosion protection 
thanks to the best material quality.

B R E I T E S  U N D  V I E L F Ä LT I G E S  S O R T I M E N T

Unsere zahlreichen Besteckmodelle ermöglichen es die  
passende Silhouette für jedes Ambiente zu finden.  
Dabei sorgt die große Artikelvielfalt innerhalb der einzelnen  
Serien für den perfekten Begleiter zu jedem Gericht.

W I D E  A N D  V A R I E D  S E L E C T I O N

Our various cutlery models allow for matching each silhou-
ette perfectly to the ambiance. The individual cutlery models 
include a particularly high choice of items, so each host can 
find the right cutlery they need for every dish.

Innovative Designs in höchster Qualität.
 
Eine robuste und rostfreie Legierung bildet  
die Ausgangsbasis aller Bestecksortimente  
bei WMF Professional. Jedes Besteck glänzt  
in höchster Qualität.

Innovative designs of the highest quality.
 
A robust and corrosion-proof alloy forms  
the basis of all the cutlery ranges at  
WMF Professional. Each item of cutlery  
impresses with exceptionally high quality.

B E S T E C K  I  C U T L E R Y
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Die Extraschicht für eine stylische Optik -  
Oberflächenveredelung von WMF Professional

Gold, Hellgold, Anthrazit, Schwarz oder Kupfer: Bestecke  
in metallischen Farben sind wahre Hingucker und ziehen 
jede Aufmerksamkeit auf sich. 

Durch die lebensmittelechte PVD-Veredelung, die Schicht  
für Schicht aufgetragen wird, entstehen trendige Besteck-
Highlights für spannende Tischarrangements. Diese beson-
dere Art der Oberflächenveredelung ist für sämtliche  
unserer Bestecke erhältlich (außer für Hohlheft-Artikel). 

The extra layer for a stylish look –  
surface finishing from WMF Professional

Gold, pale gold, gun metal, black or copper: cutlery  
items in metallic colours are real eye-catchers and  
attract attention. 

The food-safe PVD finish, which is applied  
layer by layer, creates on-trend cutlery highlights  
for exciting table arrangements. This special type  
of surface finish is available for all our cutlery  
(except hollow handle items). 

Kreuzveredelung

Bei einer Kreuzveredelung werden verschiedene  
Veredelungsverfahren miteinander kombiniert.  
Die Kombination aus PVD-Farben mit Oberflächen
strukturen wie gebürstet, stone-washed oder  
glasperlen-gestrahlt verleiht jedem Besteckstück eine 
einzigartige und faszinierende Ausstrahlung. Viele  
veredelten Modelle sind sogar lagerhaltig verfügbar.

Cross finishing

In a cross finish, different finishing processes are  
combined together. The combination of PVD colours 
with surface textures such as brushed, stone-washed or 
glass-bead-blasted gives each piece of cutlery a unique 
and fascinating appearance. Many models with specific 
surface finishes are even available in stock.

F O R M W A H L

Choice of shape

V E R E D E L U N G  
D U R C H  F A R B E

A colour finish

V E R E D E L U N G  D U R C H  
O B E R F L Ä C H E N S T R U K T U R

Refined surface structure

SIGNUM
 PVD Gold I SIGNUM
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Weitere Details zur Oberflächenveredelung
More details on surface finishing

SARA PVD Schwarz
SARA PVD black

SIGNUM PVD Gold
SIGNUM PVD gold

UNIC PVD Kupfer
UNIC PVD copper
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Qualität für höchste Ansprüche.
 
High-Class in jeder Hinsicht: Die Produkte unserer  
Kategorie SUPREME erfüllen die höchsten Standards  
anspruchsvollster Häuser. Für eindrucksvolle und  
unvergessliche Tischarrangements, die Ihre Gäste  
nachhaltig beeindrucken. 

Quality for the highest expectations.
 
High class in every respect: the products in our  
SUPREME category meet the highest standards of the  
most demanding establishments. For impressive  
and unforgettable table arrangements that will leave  
a lasting impression on your guests. 

S U P R E M E

Meisterwerke auftischen.
Ein Tischambiente, das höchsten  
Ansprüchen gerecht wird.

Serving up masterpieces.
A table ambience that meets the 
highest demands.
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Die perfekte Ergänzung: SHADES — NEU!

Ob klassisches oder modernes Ambiente: SHADES strahlt in 
klarem Design und ist die ideale Ergänzung im Fine-Dining. 
Mit raffinierten Details wie der zulaufenden Silhouette,  
dem diagonalen Zinkenbereich oder der außergewöhn- 
lichen Klingen- und Laffenform verleiht das Besteck jedem  
Tischambiente eine mutige Note.

The perfect addition: SHADES — NEW!

Whether a classic or modern ambience: SHADES shines in its 
clear design and is the ideal addition for fine dining. With 
refined details such as the tapered silhouette, the diagonal 
prong area and the unusual blade and spoon shape, the 
cutlery adds a bold touch to every table setting.

S H A D E S  —  
N E U !  I  N E W !
Unsere neue Besteckkollektion. 
Stilvoll. Modern. Einzigartig.
Our new cutlery collection.  
Stylish. Modern. Unique.  

Weitere Details zu SHADES
More details on SHADES

Eine harmonische Gesamterscheinung.
Porzellan WMF AVA I Besteck SHADES I  
Glas WMF TRUE FLAVOUR I WMF STYLE LIGHTS

A harmonious overall look.
Porcelain WMF AVA I SHADES cutlery I  
WMF TRUE FLAVOUR glass I WMF STYLE LIGHTS
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Edler Eyecatcher.
Unsere Bone-China-Serie WMF AVA — NEU!  

Leichtigkeit in nahezu transparenter Schönheit:  
WMF AVA wird aus Bone China gefertigt — einem der  
edelsten Porzellane. Die außergewöhnliche Brillanz  
und die angenehme Haptik machen WMF AVA zu einem  
wahren Blickfang, der jedes anspruchsvolle Fine-Dining- 
Ambiente unterstreicht. Mit einer außergewöhnlich breiten  
Auswahl erfüllt diese Serie selbst die höchsten Ansprüche.

Noble eye catcher.
Our bone china series WMF AVA — NEW!  

Lightness in virtually transparent beauty: WMF AVA is  
made of bone china — one of the finest porcelains.  
The extraordinary brilliance and the pleasant surface feel  
make WMF AVA a real eye-catcher that enhances every  
sophisticated fine dining setting. With an extremely wide  
selection, this series meets even the highest demands.

WMF AVA Dip-Schale klein Ø 6,5 cm
WMF AVA dip bowl small Ø 6.5 cm

WMF AVA Dip-Schale Ø 10,5 cm
WMF AVA dip bowl Ø 10.5 cm

WMF AVA Schale Ø 20 cm
WMF AVA bowl Ø 20 cm

Weitere Details zu WMF AVA
More details on WMF AVA

Sinnlicher Hochgenuss.
Porzellan WMF AVA I WMF STYLE LIGHTS

Sensual delight.
WMF AVA porcelain I WMF STYLE LIGHTS
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A N M U T  F Ü R  D I E  A U G E N

WMF AVA zeichnet sich durch einen  
besonders hohen Weißegrad und eine  
erstaunliche Transluzenz aus. 

B E A U T Y  F O R  T H E  E Y E S

WMF AVA is characterised by a particularly  
high degree of whiteness and astonishing  
translucency.

Q U A L I T Ä T,  D I E  M A N  F Ü H LT

WMF AVA bietet durch ihre bemerkenswerte  
Leichtigkeit eine einzigartig angenehme Haptik.  
Selbstverständlich ist das Porzellan spül- 
maschinenfest und damit überaus langlebig. 

Q U A L I T Y  YO U  C A N  F E E L

WMF AVA offers a uniquely pleasant feel  
thanks to its remarkable lightness.  
The porcelain is of course dishwasher safe  
and therefore extremely durable.

Unvergleichliche Eleganz.
Porzellan WMF AVA I Besteck SHADES I 
WMF STYLE LIGHTS

Incomparable elegance.
WMF AVA porcelain I SHADES cutlery I 
WMF STYLE LIGHTS

B E S O N D E R H E I T E N  U N S E R E R  
B O N E - C H I N A - S E R I E  W M F  A V A

Highlights of our bone china collection WMF AVA
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D I V I N E

Zeitlos schöne Form:  
Die Gläser DIVINE  

überzeugen durch ihren 
sanft geschwungenen, 
dünnwandigen Korpus.

 

Timelessly beautiful shape: 
the DIVINE glasses  

captivate with their  
gently curved,  

thin-walled body.
Menümesser 
Table knife

Fischmesser 
Fish knife

Dessert- / Vorspeisenmesser 
Dessert knife

Menülöffel 
Table spoon

Fischgabel 
Fish fork

Menügabel 
Table fork

Dessert- / Vorspeisengabel 
Dessert fork

Platzteller 
Charger plate

Menüteller 
Dinner plate

Vorspeisenteller 
Starter plate

Suppentasse 
Soup bowl

Dessert- /Kaffeelöffel I Coffee /tea spoon, large

Kuchengabel I Cake fork

Wasserglas 
Water glass 

Weißweinglas 
White wine glass

Rotweinglas
Red wine glass

Salatteller
Salad dish

Brot- und Buttermesser
Bread and butter knife

Brot- und Butterteller
Bread and butter plate

Eindrucksvoll eingedeckt und angerichtet.
Porzellan WMF AVA I Besteck SHADES I Gläser DIVINE I WMF STYLE LIGHTS

Perfectly set and served.
WMF AVA porcelain I SHADES cutlery I DIVINE glasses I WMF STYLE LIGHTS

D E R  G E D E C K T E  T I S C H 
The laid table
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G L A S  I  G L A S S

Genuss in klarer Perfektion
 
Klarheit, Qualität und feinste Verarbeitung –  
WMF Firstglass umrahmt den Genuss in  
Perfektion. Jedes Glas erfüllt eine besondere  
Funktion, für unvergessliche Momente am Tisch.

Pleasure in clear perfection
 
Clarity, quality and the finest workmanship –  
WMF Firstglass encompasses pleasure in  
perfection. Each glass fulfils a special function,  
for unforgettable moments at the table.

E I N Z I G A R T I G E  F O R M G E B U N G

Der Mundrand ist besonders fein  
verflammt und abgerundet, so dass er  
beim Trinken kaum wahrnehmbar ist.

U N I Q U E  D E S I G N

The rim of the glass is very finely  
flamed and rounded, making it virtually  
imperceptible when drinking.

W I D E R S TA N D S F Ä H I G  I M  
T Ä G L I C H E N  G E B R A U C H

Kristallglas bewahrt seine Brillanz und Qualität  
über die Zeit hinweg. Außerdem zeigt es im Vergleich  
eine geringe Anfälligkeit für Glaskorrosion. 

R E S I S TA N T  F O R  E V E R Y D AY  U S E

Crystal glass retains its brilliance and  
quality over time. It also has a comparably  
low susceptibility to glass corrosion. 

R O B U S T  T R OT Z  D Ü N N W A N D I G E R  F O R M

Kristallglas zeichnet sich durch seine außergewöhnliche  
Stabilität aus, die es ermöglicht, filigrane und elegante  
Formen zu gestalten. Dadurch ist es perfekt für den Einsatz  
in der Gastronomie geeignet.

R O B U S T  D E S P I T E  I T S  T H I N - W A L L E D  S H A P E

High-quality glass is characterised by its extraordinary  
stability, enabling the creation of delicate and elegant shapes.  
This makes it perfect for use in the food service industry.

A E S T H E T I C S  A N D  F U N C T I O N A L I T Y

The drawn stem is not only aesthetic, but  
also offers high break resistance and is pleasant  
to hold – since it is cast as a single piece.

Ä S T H E T I K  U N D  F U N K T I O N A L I T Ä T

Der gezogene Stiel vereint nicht nur ästhetische  
Vorzüge, sondern bietet durch die Verbindung  
aus einem Guss zudem eine hohe Bruchfestig- 
keit und eine angenehme Haptik.
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W M F  S Y N E R G Y  G E O M E T R I C W M F  S Y N E R G Y  I N N AT U R E

W M F  S T Y L E  L I G H T S

R OYA L Rotweinkelch
Redwinegoblet

Champagner
Champagne

W M F  B A L A N C E W M F  S Y N E R G YS M A R T Bordeaux Sektkelch
FluteChampagne

Weißweinkelch
Whitewinegoblet

Weißweinkelch
Whitewinegoblet

W M F  A V ABurgunder
Burgundy

Sektkelch
FluteChampagne

Weißweinkelch
Whitewinegoblet

D I V I N E
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Ihre Möglichkeiten sind unendlich.

Von Besteck über Glas bis hin zu Porzellan:  
Unser vielfältiges Sortiment lässt keine Wünsche  
offen. Diese Übersicht bietet Ihnen eine Orien- 
tierung und hilft Ihnen dabei, Ihr gewünschtes  
Konzept zu entdecken. Weitere Möglichkeiten und  
eine noch größere Produktauswahl finden Sie 
auf unserer Website.

Endless possibilities.

From cutlery to glasses and porcelain: 
our wide range leaves nothing to be desired.  
This overview provides you with a guide  
and helps you discover your desired concept.  
You can find more options and an even  
wider selection of products on our website.

Weitere Details auf unserer Website
More details on our website

S I G N U M N O R D I C S I T E L L O U N I C B I S T R O

S H A D E S M O N D I A L J U W E L

B A S E S O F I A S C A L A
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Wir beraten Sie gerne — sprechen Sie uns an! 
We are happy to advise — contact us!

Showrooms
Showrooms in Germany

Tochtergesellschaften 
Subsidiaries

Berlin
Am Borsigturm 15
13507 Berlin
Tel.	 +49 30 4966 511
verkaufsbuero.berlin@wmf.de

München
Sonnenstraße 19
85764 Oberschleißheim
Tel.	 +49 7231 4885 500
info@wmf-professional.de

Geislingen
WMF Platz 1 
73312 Geislingen / Steige 
Tel. 07331 25-1 
kundencenter@wmf.com

Birkenfeld
Carl-Benz-Straße 10
75217 Birkenfeld
Tel.	 +49 7231 4885 500 
info@wmf-professional.de

Düsseldorf 
Großenbaumer Weg 5
40472 Düsseldorf
Tel.	 +49 211 9598 3086
info@wmf-professional.de 

Hamburg
Mönckebergstraße 13
20095 Hamburg
Tel.	 +49 40 2303 21
verkaufsbuero.hamburg@wmf.de

WMF in Österreich GmbH
Langer Weg 28 
6020 Innsbruck
Austria
Tel.	 +43 512 33 02-0
gastro@wmf.at

SEB Professional Iberia S.A.
Av. Llano Castellano, 15
28034 Madrid / Spain
Tel.	 +34 91 334 12 14 / 15
spain@seb-professional.com

SEB Professional France SARL
16–18 rue Dubrunfaut
75012 Paris
France
Tel.	 +33 1 49 80 80 10
info@wmf.fr

SEB Professional UK Limited
31 Riverside Way
Uxbridge
Middlesex UB8 2YF
United Kingdom
Tel.	 +44 1895 816 100
tableware@wmf.uk.com

SEB Professional  
Shanghai Co., Ltd.
1101-1102 International Capital Plaza
1318 North SiChuan Road
Hongkou District
Shanghai 200086
P.R. China
Tel.	 +86 21 5515 5212
info@wmf-china.com
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